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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 35.629/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 35.629/3

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

-----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op 23 juni 2003
door de Minister van Volksgezondheid
verzocht hem van advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit "tot wijziging
van het koninklijk besluit tot vaststelling van
de verpleegkundige activiteiten die de
zorgkundige kan uitvoeren en de
voorwaarden waaronder de zorgkundige
deze handelingen kan stellen", heeft op
23 september 2003 het volgende advies
gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, troisième chambre, saisi par le
Ministre de la Santé publique, le 23 juni
2003, d'une demande d'avis sur un projet
d'arrêté royal "modifiant l'arrêté royal fixant
les activités infirmières qui peuvent être
effectuées par l'aide-soignant et les
conditions dans lesquelles l'aide-soignant
peut poser ces actes", a donné le
23 septembre 2003 l'avis suivant:
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(1) Zie R.v.St., 28 oktober 1994, v.z.w. Fédération des maisons de repos et de soins de
Belgique, nr. 49.991.

STREKKING VAN HET ONTWERP

1. Op 6 mei 2003 heeft de Raad van State advies 34.962/3 gegeven over een

ontwerp van koninklijk besluit tot vaststelling van de verpleegkundige activiteiten die de

zorgkundige kan uitvoeren en de voorwaarden waaronder de zorgkundige deze

handelingen kan stellen. In zijn advies stelde de Raad van State voor om, gelet op de

toelichting verstrekt door de gemachtigde ambtenaren, in artikel 5, eerste lid, 2/, een

verwijzing op te nemen naar het ministerieel besluit van 19 mei 1992 tot vaststelling van

de tegemoetkoming, bedoeld in artikel 25, § 12, van de wet van 9 augustus 1963 tot

instelling en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en

invaliditeitsverzekering, voor de in artikel 23, 13/, van dezelfde wet bedoelde

verstrekkingen. Het ontwerp is blijkbaar aan die opmerking aangepast. Het is op dit

ogenblik echter nog geen besluit geworden.

Het thans voor advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe het aldus aangepaste

ontworpen besluit te wijzigen. Er is immers over het hoofd gezien dat het ministerieel

besluit van 19 mei 1992 is vernietigd (1). Het ontwerp voorziet dan ook in een vervanging

van de verwijzing naar dat ministerieel besluit door een verwijzing naar het ministerieel

besluit van 5 april 1995 tot vaststelling van de tegemoetkoming bedoeld in artikel 37,

§ 12, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en

uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de in artikel 34, 12/, van dezelfde wet

bedoelde verstrekkingen.

ALGEMENE OPMERKING

2. Zolang het ontworpen besluit 34.962/3 niet is genomen, kan de tekst van

dat ontwerp zelf aangepast worden. Het is niet nodig, en ook niet wenselijk, dat de

beoogde verbetering wordt aangebracht d.m.v. een formeel wijzigend besluit.

De ontworpen wijziging dient m.a.w. rechtstreeks aangebracht te worden

in het ontwerp 34.962/3. In de aanhef van dat ontwerp dient dan mede naar het

voorliggende advies te worden verwezen.

-----------------
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(2)  Voir C.E., 28 octobre 1994, a.s.b.l. Fédération des maisons de repos et de soins de
Belgique, n/ 49.991.

PORTÉE DU PROJET

1. Le 6 mai 2003, le Conseil d'État a donné l'avis 34.962/3 sur un projet

d'arrêté royal fixant les activités infirmières qui peuvent être effectuées par un(e) aide-

soignant(e) et les conditions dans lesquelles l'aide-soignant(e) peut poser ces actes. Dans

son avis, le Conseil d'État proposait, compte tenu des précisions fournies par les

fonctionnaires délégués, de faire référence, dans l'article 5, alinéa 1er, 2/, à l'arrêté

ministériel du 19 mai 1992  fixant l'intervention visée à l'article 25, § 12, de la loi du

9 août 1963 instituant et organisant un régime d'assurance obligatoire soins de santé et

indemnités pour les prestations visées à l'article 23, 13/, de la même loi. De toute

évidence, le projet a été adapté compte tenu de cette observation. À l'heure actuelle, il

n'est toutefois pas encore devenu un arrêté.

Le projet soumis actuellement pour avis tend à modifier l'arrêté en projet,

ainsi adapté. En effet, il a été perdu de vue que l'arrêté ministériel du 19 mai 1992 a été

annulé (2). Aussi le projet prévoit-il de remplacer la référence à cet arrêté ministériel par

une référence à l'arrêté ministériel du 5 avril 1995 fixant l'intervention visée à l'article 37,

§ 12, de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée

le 14 juillet 1994, pour les prestations visées à l'article 34, 12/, de la même loi.

OBSERVATION GÉNÉRALE

2. Tant que l'arrêté 34.962/3 en projet n'aura pas été pris, le texte de ce même

projet peut être adapté.  Il n'est pas nécessaire, ni souhaitable, que la rectification

envisagée soit apportée par la voie d'un arrêté modificatif formel.

En d'autres termes, la modification envisagée sera apportée directement

dans le projet 34.962/3. Dans ce cas, le préambule de cet arrêté fera aussi référence au

présent avis.   

  ---------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren W. DEROOVER,
Messieurs

eerste voorzitter,
premier président,

D. ALBRECHT,
P. LEMMENS,

staatsraden,
conseillers d'État,

H. COUSY,
J. VELAERS,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw F. LIEVENS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. W. DEROOVER.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. W. DEROOVER.

Le rapport a été présenté par M.
J. VAN NIEUWENHOVE auditeur.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE EERSTE VOORZITTER - LE             
PREMIER PRÉSIDENT,

F. LIEVENS W. DEROOVER


